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Linguistics (56% 75 poinis) |

1. Explan the following: (2.5 x 8 = 20 ponis)
1}  Paitern congrnuty
2) Synchropic and diachronic studics
3%  Prescriptive grammar

4)  Innatencss Hypothesis

5) Metafunction ( }on)
oL _ m'ofw
7 Neo-grammarizns

§) Bilmgoshsm

2. Analyz the following: (5 x 5 = 25 points)

1) Syntactic anatysis of the following with ICA principles or X-bar theory:
He spotted the man with a telescope.

2) Tree diagram making 10 show structure of the word smimporsandy.

3) Analysis of the case in which a beginner of English said
1 *poed there ypexterday.

(1) What is the error called in the field of language Acquisition?
@ Is there any implication in language teaching?
(@ Make comments on the tendency according to your own experience.
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4) Phonctic anabysis

(D) Is the sound represented by the letter [ the same in deliphe, play, schoal?

@ If not, show the narmow transcriptions of the three I's.

(@ What is their relationship and what are they called in terms of the
relationship?

5) Relation mnalysis: Specify the relation between Semtence a and Sentence b
in the following and justify your decki

(1) a. He booght a mice car.
b. e bought a car.

(@) a. The car ke bought yesterday is nice.
b, He bought s car.

3. Discuss the following: (15 x 2 = 30 points)

1)  Specify the principles(s) violated in the dialogue, and explain what caused
the delay of understanding and whether the speaker(s) nsed strategy/Ticensing
or not, and why or why not.

A mew comer Andrew knocked ot the door of a black student to ask for a fover
and then they had a dialogue on the corridor,

Aindrew): Hello! ['m Andrew.
Bilack) : Hello/ Weicome.
A :  Excuse me, whatk your name?

H D Frelcome,
A : [ mean, what you are called
B ¢ Welcome Skwatti,

2) Do one of the following
2 Which of the following do you think is the best description of the
reiationship between language and thought and why? If none is regarded as
good enough, what's your description of the relationship and why?

¥  Langwuape iz the dress of thought

b. What is 3 communicative syllabus? What characterizes communicative
language tcaching in China and is communicative approach a perfect one
in foreign langmage teaching?

R F 6 % 6
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Writing(50% 75 points)
Part One (35 points)

Directions: In this part you will read an article about 1500 words. You are
required to write a summary of about 300 words based on the following
article.

Language Variation and Change
by Sarsh G. Thomason of the University of Pittsburgh

Engiish, Its Ancestors, and Its Relatives

A recent advertisement for Lockheed products claimed that if William the
Conqueror had not had technological superiority when he invaded England in 1066,
"this very ad might have been written in Anglo-Saxon”. What's wrong with this
picture? Two thngs: First, all living languages are always changing, so the Old
i Loglish spoken by Wiiliam's adversarics would be sresiiy different from Modem
| English cven if there had been no Nomman conguest. (Just try to read the
| ldthcentury Middle English of Chaucer's Camterbury Tales without special
. training and you'll see how ordinary wear and lcar can transform a langnage even
. when thore are no dramatic military seversals fo complicate things ) And sccond,
| although the aftercffects of William's adventurs did bring a flood of Fronch
| Joanwords into English, Eaglish remained, and remains, a Genmanic language: The
bulk of the basic vocabulary and the bulk of the grammar are as Germanic as they
cver were. The English population never did switch to French, the language of the
conguerors, nstead, the Norman French cventually switched to English.

- Language Magalles

| All of them arose from a single language, called Proto-Germanic by linguists,
| which was spoken over 2500 years ago. Proto-Germanic was never written down,
but its existence and much of its vocabulary and structure can be confidently
inforred from the mamy systematic correspondences in words and grammatical
siruciures shared by iis descendants.

The break-up of Proto-Germanic happencd when subgroups of the original speech
community became separated: 500 to 1000 years of mdependent changes first
produced divergent dialects, and then these became separate languages. The same
thing happened to Latin afier the Romans spread it over large parts of Europe; it
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wmmmmmummwmmg
m,dhmimuhhmufﬁumhﬁ,lﬂpﬁﬁh
m“ﬁmhh-mﬂumd‘m:ﬁhm%m
widespread Language fanilics.
Mn“umﬂﬂﬂmwwnmmm
mﬁmhpﬁmiﬁuﬁhﬁ:n—&qni&.ﬁiumﬂhdo-ﬂmum
@meﬁﬁuﬁtﬁﬂmm,whi:hhnmmmlhmhﬁcmhﬂm.
Lmgnists still hope to connect many of these familics, but the chances for reducing
#Wd‘mwmnmammuﬁmﬂmumﬁm
mmmummmmmm,ha
mﬂ:ﬁmﬂ:prﬁnuhﬁnm,mﬂufﬁmﬂmhﬁwﬂhmwi
iwe ramd and oo sweeping 1o permit the verification of famuly relationships older
than about ten thousand years. (This very rough estimate is based on the estimated
mdﬂ;dwmwﬁumdmhmufm”
thousand-year periods.)

T anguage Variation

Everyone speaks at least one language, and probably most people in the world
?cutmﬁmmEmmmﬂm“ﬂmlywhh,m
::mwnﬂtﬁnmh!:ﬁahuﬂmr}'mmmhmﬂyﬂwmwwHﬂI i
mnﬂ:fmnmhhbrmmcﬁhmhunihlﬁh{wm]iﬂ |
you'd use in talking 1o the ot who jusi rammed your car from behind, AR |
M@mufﬂ:mWMTﬁ;ﬁmlﬁnhmufﬂum
mm@“%aﬂruh:ﬁnﬁhmdw
spcak purc Elizabcthan FEnglish Non-Appalachians notice feahures of
wmwmmmmﬂhﬂwmmmﬁ:m’
mstance) Standard English, but only Appalachian ians of Shakespeare would

ﬁk:ﬁmmﬁwﬂ:ﬁm“nfmm‘lmdﬁmmm: -
Standard English but Jost in the Appalachian diaject. |

Types of Language Change

mwiﬁ'mm“ﬂHE?Fiﬂ,ﬂﬁflmM¢ME.m ;
mnwhﬂ:.mﬂmmﬁwmhaIMEu&chm
ﬁ:msﬂpmm&mm.mn{mmh#!,m
Beetle Langhs, #T! Nobody says # anymorc!” Sarge, deflated, sighs, “Gee, I
ﬂwny:f?:uﬂi#yulﬂ-ﬁn:nmw'wimbwmwﬁ
a very exceptions—notably the genuinely classic four-letier English words, at
hu:mnfwﬁrhhuapeﬁmuﬁﬂm:hﬁnnhcmﬂymm&m
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walls of ancient Pompeii—using last year's slang spells social disaster. Meanings of
mﬁmw,wmmmm:mdﬂmmnua
pmﬂﬁghmlhhgﬁﬁfhi#ﬁhﬂh:mwmnﬁwhm
(Knecht’). (Thanks to evidence from other Germanic languages, we know that the
German meaning is closer to the oniginal.)

Grammatical constructions also change. A passage i the Old English Lord's
Pnywmhﬁhﬂmllﬁm'mlhﬂﬂmuhmwﬁm‘,hdmp
contrast to Modem English ‘don't lead us into temptation’. Nowadays, ‘nol’ must
follow an auxiliary verb 'do’ (ofien contracted to 'dont’), there ia no promoun
mhjmhﬂmmﬂmcc,mdﬂ'ﬂmmwmm:hwmﬂdhcw—‘ﬂmu'humﬁrﬂy
disappearcd from the modern language.

Last bat mot ieast, sounds change. Fveyome icatizes this, in & way, when dialect
variation canses communication breakdown. if you go into a Chicago store and ask
for 'sacks' in an East Coast accent you may get socks instead and Bostomians
somctimes have trouble understanding Alabamans cven when both arc using
Standard English grammar. People arc usually surprised, though, to discover that
sound change is highly regular: if a sound "%’ changes 10 a sound 'y’ in one word, '
nﬁﬂchﬂug:mjfhwmpmﬂﬂ:mmtcmhwuwwmﬂhmh. As a result,
the form of a word ofien reveals part of its history. Consider French 'coup’ and
Enadish 'comn’s They ook alike, sound alike, and have similar meanings, bt they
can't buih have been mherited indepondently from the same Proto-indo-Evropean
(PTF) word, hecause the sound [k] doesn't come from the same PIE source m
French and English. PIE (and, later, Latin) {k| did give risc 1o French [kj, bui
migirdPIEil]mﬂndupH[h]hEnngl.Euﬂﬂtﬂpﬁunfmmmd
om PIE in which French [k] comresponds in English [h), €.g. French ‘cocur’ and
mw,mmm'mmw;mﬁmwm
words "coup' and 'canvas' look like their French counterparts is that they werc
borrowed mio Enghish from French.

Change and Language Values

Language change incvitably lcads to variation, and variation within a speech
commumnity often leads to social valuation of particular features as 'good’ or 'bad’.
'Good' variants arc typically believed 10 be characterized by logical superiority or
venerability, or both; bad’ variants must then be illogical and/or recent inventions
by the vulgar.

But neither logic nor great age plays a significant role in the labeling of variants.
Consider "ain'{’, which may be the English word most despised by schoolteachers
ﬂwFummMﬂmthilhﬂmMm
descendant of 'amn't, which was the original contraction of "am not’. It isn't clear
how ‘am't’ foll into disrcpute, but once there, it left an awkward gap in the system
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of negative contractions: We have "You're going, aren't you?", "She's going, isn't
she?", and so on, but surcly no real person actually says "I'm going, am I not?".
mmﬁcqmmmn’.immmmmwn
avoid ‘ain't’ like the plague; and here logic shudders, because while "You are

She is going.” m.nhﬂnwnmﬁhmmmg
English. The point of this example is not to urge rehabilitation of ain't-legislating
wwumammmﬂmwmmi
knguistically arbrary nature of social valuation of the results of language change. |

Suggested Readings
. Trask, R L. 1994, Lamguage change. London and New York. Routledge.

2. }hchﬁu?hwh,-d&m]}.hluph 1996, MMMMIM
compuraiive limgwisiivs Deun and Now Yook Moglon de Compter,

3. Romaine, Suzanne, IW-WMM&MMW:

Weinreich, Uriel 1953, Lamguages in contact. The Hagne: Mouton (repr. in 1968).

Part Two (40 points) '
Directions: In this part you are required to write 2 commentary ﬂflhnlﬂmi
words on tie articie you have jusi read in Parl One. Remember you have to

clearly state your own views on the issue discussed in thal ariicie. hhrhswili
he reduced from direct copying.
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